
Alarm button== Click (Idle mode: View alarm 1/ Alarm 2/ clock)
Press and hold (to enter each setting mode of Time/Alarm 1/ Alarm 2)

Clock setting: Clock Mode (Clock Status)> Hold down (Alarm key)> Enter Hour Adjustment 
(“+””-”button+ Adjustment)> Press only (Alarm key)> Enter Adjustment (“+””-”button+ Adjust-
ment)> Press only (Alarm key)> Exit and save time;

Alarm 1 Settings: : Clock mode (clock) > single press (clock key) > to enter display alarm 
1 time (according to “+””-”button+ can be used to switch on and off the alarm clock 1) long 
press (clock key) >> item into the hours (by “+””-”button + adjust) > single press (clock key) > 
to enter the breakdown (by“+””-”button + adjust) > single item press (clock key) > to enter the 
volume (“+””-”button + adjust) > single press (clock key) > Exit and save;

Setting Alarm 2: Clock Mode (Clock status)> Press (Alarm key)> Display Alarm 1 Time >> 
Press (Alarm key)> Display Alarm 2 Time > Hold down (Alarm key)> Enter the Hour 
adjustment (press “+”/”-”button+ adjustment)----(The adjustment behind the adjustment 
is the same as that of alarm 1)
Press the alarm button to switch the clock. When the alarm mode is displayed, press the 
button to switch the alarm 1.2. Mode, short press the volume plus or minus key 
to turn off the alarm

Alarm time: press (PP/“+””-”button+ key) to sleep for 10 minutes and then ring; 
Press (alarm button) to stop the alarm;

Charging your phone by wireless charger : Connect the speaker to an appropriate power 
source using the supplied cable. When the indicator light is RED, the speaker is charging. 
The indicator light goes off when the device is fully charged. 

1. Do not drop, apply excessive force to the controls, or put heavy objects on top 
    of the BT speaker.
2. Do not attempt to repair, disassemble or modify the product. There are no 
    user-serviceable parts inside this unit. 

Alarmtaste== Taste betätigen (Inaktivitätsmodus: Alarm 1/ Alarm 2/ Uhr anzeigen)
Drücken und halten Sie die Taste (zum Aufrufen der einzelnen Einstellungsmodi Zeit/Alarm 
1/ Alarm 2)

Einstellung der Uhr: Uhrmodus (Uhrstatus)> (Alarmtaste)> Eingabe der Stundeneinstellung 
(„+“/“-“Taste+ Einstellung)> nur (Alarmtaste)> Eingabe der Einstellung („+“/“-“Taste+ Einstel-
lung)> nur (Alarmtaste)> Beenden und Zeit speichern

Alarm 1 Einstellungen: : Uhrmodus (Uhr) > einmaliges Drücken (Uhrtaste) > zur Eingabe der 
Weckzeit 1 (je nach „+“/“-“Taste+ kann der Wecker 1 ein- und ausgeschaltet werden) langes 
Drücken (Uhrtaste) >> Eingabe der Stunden (mit „+“/“-“Taste+ Einstellen) > einmaliges 
Drücken (Uhrtaste) > zur Eingabe der Unterteilung (mit „+“/“-“Taste+ Einstellen) > einmaliges 
Drücken (Uhrtaste) > zur Eingabe der Lautstärke („+“/“-“Taste+ Einstellen) > einmaliges 
Drücken (Uhrtaste) > Beenden und Speichern

Einstellen des Weckers 2: Uhrenmodus (Status der Uhr)> Drücken Sie die (Weckertaste)> 
Anzeige der Uhrzeit von Wecker 1 >> Drücken Sie die (Weckertaste)> Anzeige der Uhr-
zeit von Wecker 2 > Halten Sie die (Weckertaste)> Geben Sie die Stundeneinstellung ein 
(drücken Sie die „+“/“-“-Taste+ Einstellung)----(Die Einstellung hinter der Einstellung ist die 
gleiche wie die von Wecker 1)
Drücken Sie die Alarmtaste, um die Uhr umzuschalten. Wenn der Weckmodus angezeigt 
wird, drücken Sie die Taste, um den Weck 1.2. Drücken Sie kurz die Lautstärke-Plus- oder 
Minustaste, um den Wecker auszuschalten.

Weckzeit: Drücken Sie die (PP/“+“/“-“-Taste), um 10 Minuten lang zu schlafen und dann zu 
klingeln; drücken Sie die (Alarmtaste), um den Alarm zu beenden;

Aufladen des Telefons mit dem kabellosen Ladegerät: Schließen Sie den Lautsprecher 
mit dem mitgelieferten Kabel an eine geeignete Stromquelle an. Wenn die Anzeigeleuchte 
ROT leuchtet, wird der Lautsprecher aufgeladen. Die Anzeigeleuchte erlischt, 
wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist.

User Manual 33957
BT SPEAKER and WIRELESS CHARGER 
 

Specifications:
• Pairing name: BT33957
• Bluetooth Version: 5.3
• Impedance: 4Ω
• Charging Voltage: DC 5V Built-in Li-ion battery
• Battery Capacity: 1200mAh/ 3.7V
• Wireless Charging Power : 15W
• Working Time: 1-2 hours
• Transmission Distance: 10m
• Loudspeaker Output: 5W Diameter: 52mm
• Wireless frequency: 1800Hz - 80KHz

How to use:
Turn on: Press and hold the ON / OFF button for about 3 seconds. The indicator light turns 
blue, showing that it‘s ready to be paired. Make sure that the BT mode on your mobile device 
is switched on. Please select „BT33957“ to pair your device with the speaker.

Turn off: Press and hold the ON / OFF button for about 3 seconds again. 
The indicator light will go off.

Bedienungsanleitung Artikel 33957
Bluetoothlautsprecher und kabellose Ladestation

Spezifikationen:
• Verbindungsname: BT33957
• Bluetooth Version: 5.3
• Impedanz: 4Ω
• Ladespannung: DC 5V eingebaute Lithium-Ionen  Batterie
• Batteriekapazität: 1200mAh/ 3.7V
• Kabellose Ladeleistung: 15W
• Betriebsdauer: 1-2 Stunden
• Übertragungsreichweite: 10m
• Lautsprecherleistung: 5W, Durchmesser: 52mm
• Drahtlosfrequenz: 1800Hz - 80KHz

Bedienungshinweise :
Einschalten: Halten Sie die Taste ON / OFF etwa 3 Sekunden lang gedrückt. Die Anzeige 
leuchtet blau und zeigt damit an, dass das Gerät gekoppelt werden kann. Vergewissern Sie 
sich, dass der BT-Modus auf Ihrem Mobilgerät eingeschaltet ist. Bitte wählen Sie „BT33957“, 
um Ihr Gerät mit dem Lautsprecher zu koppeln.

Ausschalten: Halten Sie die EIN/AUS-Taste erneut etwa 3 Sekunden lang gedrückt. Die 
Anzeigeleuchte erlischt.

3. Young children under the age of 7 years should be supervised to ensure they do not play    
    with the product. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near   
    children under the age of 7.
4. If you do not use the speaker for long periods of time, be sure to store it in a dry place,
    free from extreme temperature, humidity and dust.
5. Keep speaker away from any heat source.

Disposal of waste: The item has to be disposed according to the waste disposal regulations 
valid in your country. 
Paper and carton are for waste-paper, foil is for Yellow Bin.

Simplified EU Declaration of Conformity concerning radio equipment.
MACMA oHG hereby declares that the product described in this manual Art. 33957
with radio technology described in this manual is in conformity with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available on the Internet: 
http://data.promotray.de/Konformitaetserklaerungen/33957.pdf.

Art.33957
Macma, Thomas-Mann-Str. 60, DE 90471 Nürnberg

WICHTIGE SICHERHEITHINWEISE
1. Lassen Sie den BT-Lautsprecher nicht fallen, üben Sie keine übermäßige Kraft auf die 
    Bedienelemente aus und stellen Sie keine schweren Gegenstände darauf ab.
2. Versuchen Sie nicht, das Produkt zu reparieren, zu zerlegen oder zu verändern. In diesem   
    Gerät befinden sich keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden können. 
3. Kleine Kinder unter 7 Jahren sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 
    nicht mit dem Gerät spielen. Wenn ein Gerät von oder in der Nähe von Kindern unter 7 
    Jahren verwendet wird, ist eine strenge Überwachung erforderlich.
4. Wenn Sie den Lautsprecher über einen längeren Zeitraum nicht benutzen, sollten Sie ihn 
    an einem trockenen Ort lagern, der frei von extremen Temperaturen, 
    Feuchtigkeit und Staub ist.
5. Halten Sie den Lautsprecher von jeder Wärmequelle fern.

Entsorgung: Entsorgen Sie den Artikel nach den in ihrem Land geltenden Vorschriften  
Papier/Pappe gehören zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung  
Batterien / Akkus gehören nicht in den Hausmüll und müssen bei einer Sammelstelle der 
Stadt, Gemeinde oder im Handel abgegeben werden.   

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung betreffend Funkanlagen
Hiermit erklärt MACMA oHG, dass das in dieser Anleitung beschriebene Produkt Art. 33957
mit Funktechnologie der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist im Internet verfügbar: 
http://data.promotray.de/Konformitaetserklaerungen/33957.pdf
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